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No obstant això, les institucions competents 
dels territoris històrics poden establir els tipus de 
gravamen de l’impost dins dels límits i en les condi-
cions vigents en cada moment en territori comú.

Així mateix, les institucions competents dels ter-
ritoris històrics poden aprovar els models de decla-
ració i ingrés, que han de contenir almenys les 
mateixes dades que els de territori comú, i assenya-
lar terminis d’ingrés per a cada període de liquida-
ció, que no han de diferir substancialment dels que 
estableixi l’Administració de l’Estat.

Dos. Correspon a les respectives diputacions 
forals l’exacció de l’impost sobre les vendes detallis-
tes de determinats hidrocarburs en els casos 
següents:

a) Vendes o lliuraments dels productes com-
presos en l’àmbit objectiu de l’impost efectuats en 
els establiments de venda al públic al detall situats 
en el territori basc, amb excepció dels subministra-
ments que s’efectuïn a consumidors finals que dis-
posin de les instal·lacions necessàries per rebre’ls i 
consumir-los fora del territori esmentat. Correlativa-
ment, correspon a les diputacions forals l’exacció de 
l’impost pels subministraments que s’efectuïn des 
de territori comú a consumidors finals que disposin 
de les instal·lacions necessàries per rebre’ls i consu-
mir-los al País Basc.

b) Importacions i adquisicions intracomunità-
ries dels productes compresos en l’àmbit objectiu 
de l’impost, quan es destinin directament al consum 
de l’importador o de l’adquirent en un establiment 
de consum propi situat al País Basc.»

«Disposició transitòria primera.

La xifra determinant del volum d’operacions que 
estableix aquest Concert econòmic resulta d’aplica-
ció als períodes impositius o de liquidació, segons 
l’impost de què es tracti, que s’iniciïn a partir de l’1 
de gener de 2008.»

«Disposició transitòria vuitena.

Les devolucions parcials en l’impost sobre hidro-
carburs derivades de l’establiment del tipus reduït 
especial al gasoil utilitzat com a carburant per a fins 
professionals que autoritza la Directiva 2003/96/CE 
del Consell, de 27 d’octubre de 2003, per la qual es 
reestructura el règim comunitari d’imposició dels 
productes energètics i de l’electricitat, les ha d’efec-
tuar l’Administració corresponent al domicili fiscal 
del beneficiari de les devolucions esmentades.»

«Disposició transitòria novena.

Les devolucions extraordinàries de l’impost 
sobre hidrocarburs per a agricultors i ramaders deri-
vades de l’aplicació de mesures per pal·liar l’incre-
ment de costos de les entrades en la producció 
soferts en el sector agrari, les ha d’efectuar l’Admi-
nistració corresponent al domicili fiscal del benefi-
ciari de les devolucions esmentades.»

«Disposició transitòria desena.

Quan, de conformitat amb la disposició addicio-
nal cinquena de la Llei 28/2006, de 18 de juliol, 
d’agències estatals per a la millora dels serveis 
públics, es procedeixi a la transformació d’algun 
organisme autònom o entitat pública empresarial en 
agència, s’ha d’aplicar, respecte d’aquestes, el règim 
de competències que preveu l’article 7 per als orga-
nismes autònoms i les entitats públiques empresa-
rials.» 
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JUAN CARLOS I

REI D’ESPANYA

A tots els qui vegeu i entengueu aquesta Llei.
Sapigueu: que les Corts Generals han aprovat la Llei 

següent i jo la sanciono.

EXPOSICIÓ DE MOTIUS

La Constitució espanyola, en la disposició addicional 
primera, declara l’empara i el respecte dels drets històrics 
dels territoris forals i ordena que l’actualització d’aquest 
règim foral es dugui a terme, si s’escau, en el marc de la 
Constitució mateixa i dels estatuts d’autonomia.

L’Estatut d’autonomia del País Basc, aprovat per la 
Llei orgànica 3/1979, de 18 de desembre, estableix, en 
l’article 41, apartat 1, que les relacions d’ordre tributari 
entre l’Estat i la Comunitat Autònoma del País Basc s’han 
de regular pel sistema tradicional de concert econòmic, i 
l’apartat 2.d) d’aquest article disposa que el País Basc ha 
de contribuir al sosteniment de les càrregues generals 
de l’Estat mitjançant l’aportació d’una quota global inte-
grada per les corresponents a cadascun dels seus territo-
ris històrics.

Finalment, l’apartat 2.e) de l’esmentat article 41 diu 
que una comissió mixta ha de procedir a l’assenyalament 
de les quotes corresponents a cada territori històric i que 
la quota global resultant s’aprova per llei amb la periodi-
citat que fixi el Concert econòmic.

El Concert econòmic entre l’Estat i el País Basc, apro-
vat per la Llei 12/2002, de 23 de maig, estableix en l’article 
50, apartat u, que cada cinc anys, mitjançant una llei de 
les Corts Generals i amb l’acord previ de la Comissió 
mixta del Concert econòmic, s’ha d’aprovar la metodolo-
gia d’assenyalament de la quota que ha de regir en el 
quinquenni, de conformitat amb els principis generals 
que estableix el Concert econòmic, i també s’ha d’aprovar 
la quota del primer any del quinquenni.

En compliment d’aquests preceptes, les dues admi-
nistracions, de comú acord, han determinat la metodolo-
gia d’assenyalament de la quota que s’ha d’aplicar 
durant el quinquenni 2007-2011 i han fixat la quota 
líquida provisional de l’any 2007, any base del quin-
quenni, i la Comissió mixta del Concert econòmic ha 
adoptat els corresponents acords a la reunió de 30 de 
juliol de 2007.

Article únic. Aprovació de la metodologia de determina-
ció de la quota del País Basc per al quinquenni 2007-
2011.

S’aprova la metodologia de determinació de la quota 
del País Basc per al quinquenni 2007-2011, a la qual es 
refereixen l’article 41.2.e) de l’Estatut d’autonomia del 
País Basc i l’article 50 del Concert econòmic entre l’Estat i 
el País Basc, que figura com a annex d’aquesta Llei.

Disposició final única. Entrada en vigor.

Aquesta Llei entra en vigor l’endemà de la publicació 
en el «Butlletí Oficial de l’Estat» i té efectes des de l’1 de 
gener de 2007.
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Per tant,
Mano a tots els espanyols, particulars i autoritats, que 

compleixin aquesta Llei i que la facin complir.

Madrid, 25 d’octubre de 2007.

JUAN CARLOS R.

El president del Govern,

JOSÉ LUIS RODRÍGUEZ ZAPATERO

ANNEX

CAPÍTOL I

Règim jurídic i vigència de la metodologia

Article 1. Règim jurídic i vigència de la metodologia.

Les quotes del País Basc corresponents als exercicis 
2007-2011, ambdós inclusivament, es determinen per la 
metodologia que regulen els articles següents, normativa 
que aplica la que estableix la secció 2a del capítol II del 
Concert econòmic amb la Comunitat Autònoma del País 
Basc, aprovat per la Llei 12/2002.

Article 2. Sistemàtica.

Als efectes del que disposa l’article anterior, es deter-
mina la quota líquida de l’any base del quinquenni, que 
s’actualitza per als exercicis següents.

CAPÍTOL II

Determinació de la quota líquida de l’any base

Article 3. Determinació de la quota de l’any base.

La quota líquida de l’any base del quinquenni 2007-
2011 es determina aplicant l’índex d’imputació a l’import 
total de les càrregues no assumides per la Comunitat 
Autònoma i mitjançant la pràctica dels corresponents 
ajustos i compensacions, tot això en els termes que pre-
veuen els articles següents.

Article 4. Càrregues de l’Estat no assumides per la 
Comunitat Autònoma.

U. Es consideren càrregues de l’Estat no assumides 
per la Comunitat Autònoma les que corresponguin a com-
petències l’exercici de les quals no hagi estat assumit 
efectivament per la Comunitat.

Dos. Per a la determinació de l’import total d’aques-
tes càrregues es dedueix del total de despeses del pressu-
post de l’Estat l’assignació pressupostària íntegra que, 
dins l’àmbit estatal, correspongui a les competències 
assumides per la Comunitat Autònoma, des de la data 
d’efectivitat de la transferència fixada als corresponents 
reials decrets.

Tres. Entre altres, tenen el caràcter de càrregues no 
assumides per la Comunitat Autònoma les següents:

a) Les quantitats assignades en els pressupostos 
generals de l’Estat als Fons de Compensació Interterrito-
rial.

b) Les transferències o subvencions que faci l’Estat a 
favor d’ens públics en la mesura que les competències 
que aquests exerceixen no estiguin assumides per la 
Comunitat Autònoma del País Basc.

c) Els interessos i quotes d’amortització dels deutes 
de l’Estat.

Quatre. La imputació als territoris històrics de la part 
corresponent per càrregues no assumides es fa aplicant 
l’índex d’imputació a què es refereix l’article 7 següent.

Article 5. Ajustos.

U. Sense perjudici del que disposen els articles 14 i 
15 següents, les xifres que resultin de la imputació a què 
es refereix el número quatre de l’article anterior s’han 
d’ajustar per perfeccionar l’estimació dels ingressos per 
impostos directes imputables al País Basc i a la resta de 
l’Estat segons el que estableix l’article 55 del Concert.

Dos. Les quantitats que resultin de la pràctica de 
l’ajust que regula el número u anterior constitueixen la 
quota de cada territori històric.

Article 6. Compensacions.

U. De la quota corresponent a cada territori històric 
s’han de restar per compensació els conceptes següents:

a) La part imputable dels tributs no concertats.
b) La part imputable dels ingressos pressupostaris 

de naturalesa no tributària.
c) La part imputable del dèficit que presentin els 

pressupostos generals de l’Estat.

Dos. També són objecte de compensació de la quota 
de cada territori històric la part imputable al País Basc per 
als ingressos que financen les funcions i serveis traspas-
sats al País Basc en matèria sanitària i de serveis socials 
de la Seguretat Social i que, abans de l’entrada en vigor 
de la Llei 12/2002, de 23 de maig, eren satisfets al País 
Basc mitjançant transferències de la Tresoreria General de 
la Seguretat Social, per aplicació del que preveu el règim 
pressupostari que regulen els reials decrets 1536/1987, de 
6 de novembre; 1476/1987, de 2 d’octubre; 1946/1996, de 
23 d’agost, i 558/1998, de 2 d’abril.

Tres. La imputació dels conceptes que assenyalen 
els números anteriors s’efectua aplicant l’índex que esta-
bleix l’article 7 següent.

Article 7. Índex d’imputació.

L’índex d’imputació a què es refereixen els articles 4 i 
6 precedents, determinat bàsicament en funció de la 
renda dels territoris històrics en relació amb l’Estat, és el 
6,24 per cent per al quinquenni en curs.

Article 8. Quota líquida.

La quantitat que resulti després de la pràctica dels 
ajustos que regula l’article 5 i les compensacions que 
regula l’article 6.u anteriors constitueix la quota líquida 
del País Basc corresponent a l’exercici de 2007, any base 
del quinquenni.

Aquesta quota líquida, una vegada determinada, es 
minora en l’import de la compensació que indica l’article 
6.dos anterior, així com en la quantitat resultant d’aplicar 
la disposició transitòria quarta del Concert econòmic.

CAPÍTOL III

Determinació de la quota líquida dels anys següents 
del quinquenni i liquidació definitiva de les quotes

Article 9. Mètode de determinació.

La quota líquida corresponent als anys del quinquenni 
posteriors a l’any base es determina provisionalment apli-
cant un índex d’actualització a aquest concepte.

S’ha d’actuar de la mateixa manera en els anys 
següents a l’any base amb la compensació que estableix 
l’article 6.dos d’aquesta Llei.



4330 Dimecres 31 d’octubre 2007 Suplement núm. 32

Article 10. Índex d’actualització.

L’índex d’actualització és el quocient entre la previsió 
d’ingressos per tributs concertats, exclosos els tributs 
cedits en la seva totalitat a les comunitats autònomes, 
que figuri en els capítols I i II del pressupost d’ingressos 
de l’Estat de l’exercici a què es refereixi la quota líquida i 
els ingressos que preveu l’Estat pels mateixos conceptes 
tributaris l’any base del quinquenni.

Article 11. Efectes per variació en les competències assu-
mides.

U. Si durant qualsevol dels anys del quinquenni la 
Comunitat Autònoma del País Basc assumeix noves com-
petències el cost anual de les quals a escala estatal ha 
estat inclòs dins de les càrregues de l’Estat que es van 
computar per determinar la quota de l’any base del quin-
quenni que recull l’article 8, s’ha de calcular el cost total 
anual a escala estatal associat al traspàs en l’exercici en 
què aquest es produeixi, segons es dedueixi dels pressu-
postos generals de l’Estat per a aquest exercici.

En el cas que l’efectivitat del nou traspàs no coinci-
deixi amb l’1 de gener de l’exercici, s’ha de prorratejar el 
cost total anual a escala estatal associat al traspàs en 
l’exercici esmentat proporcionalment a la part de l’any en 
què el País Basc hagi assumit aquestes competències, 
amb efectes exclusius per a la determinació de la quota 
de l’exercici en què es produeixi el traspàs.

Aquesta reducció proporcional ha de tenir en compte 
la periodicitat real de les despeses corrents, així com el 
grau efectiu de realització de les inversions de l’Estat.

Dos. En el cas que es produeixi la circumstància que 
assenyala l’apartat anterior, s’ha de minorar la quota 
líquida de l’any base del quinquenni en l’import que 
resulti d’aplicar al cost total anual a escala estatal en 
l’exercici en què es produeixi el traspàs, dividit per l’índex 
d’actualització que regula l’article 10, l’índex d’imputació 
que regula l’article 7.

La quota líquida de l’any base del quinquenni, així revi-
sada, és la que s’ha d’utilitzar per determinar la quota de l’exer-
cici en què es produeix el traspàs i dels exercicis posteriors.

Tres. El mecanisme descrit s’aplica de manera 
inversa en el cas que la Comunitat Autònoma del País 
Basc deixi d’exercir competències que tingui assumides.

Quatre. Si durant qualsevol dels anys del quinquenni 
l’Estat es reserva o assumeix nous compromisos de finan-
çament derivats de mesures legislatives, d’interès gene-
ral o d’acords interinstitucionals sobre matèries l’execu-
ció de les quals correspongui a les comunitats autònomes, 
la Comissió mixta del Concert econòmic s’ha de reunir 
per analitzar i determinar la participació financera que, si 
s’escau, correspon al País Basc.

Article 12. Liquidació definitiva.

U. Les quotes fixades provisionalment de conformi-
tat amb el que disposen els articles anteriors es liquiden 
definitivament aplicant el valor real de l’índex d’actualit-
zació que defineix l’article 10, que es dedueixi de la recap-
tació líquida realment obtinguda per l’Estat, tant en l’exer-
cici a què es refereix la quota com en l’any base del 
quinquenni, a la quota líquida definitiva de l’any base.

S’ha d’actuar de la mateixa manera per liquidar defini-
tivament la compensació que estableix l’article 6.dos 
d’aquesta Llei.

Dos. Excepcionalment, la liquidació definitiva de la 
quota líquida corresponent a l’any base del quinquenni 
s’ha de fer considerant el valor real de l’índex d’actualitza-
ció, que defineix l’article 10, que es dedueix de la recapta-
ció líquida realment obtinguda per l’Estat l’any base del 
quinquenni, respecte a la previsió de recaptació per al 

mateix exercici que figuri en el pressupost d’ingressos de 
l’Estat.

S’ha d’actuar de la mateixa manera per a la liquidació 
definitiva corresponent a l’any base del quinquenni de la 
compensació que estableix l’article 6.dos d’aquesta Llei.

Tres. La recaptació líquida obtinguda per l’Estat en 
cada exercici és la que es dedueix de la certificació expe-
dida per la Intervenció General de l’Administració de l’Es-
tat a aquests efectes, i es computa com a tal l’obtinguda 
l’any a què es refereix la certificació, sigui quin sigui el de 
la meritació.

Quatre. La liquidació definitiva es fa el mes de maig 
de l’exercici següent a què es refereix la quota objecte de 
la liquidació i les diferències que origini amb la quota 
líquida i la compensació fixada provisionalment per a 
aquest exercici es regularitzen el mes de maig esmentat i 
es computen, si s’escau, amb l’ingrés per fer que preveu 
l’article següent, el mes esmentat.

CAPÍTOL IV

Normes comunes

Article 13. Ingrés de la quota.

U. La quantitat que ha d’ingressar la Comunitat 
Autònoma del País Basc en cada exercici s’ha d’abonar a 
la hisenda pública de l’Estat en tres terminis iguals, durant 
els mesos de maig, setembre i desembre de l’exercici.

Article 14. Ajust per l’impost sobre el valor afegit.

U. A la recaptació real del País Basc per l’impost 
sobre el valor afegit se li afegeixen:

a) El 6,875 per cent de la recaptació per l’impost 
sobre el valor afegit obtinguda a les duanes.

b) L’1,110 per cent de la recaptació real del territori 
comú dividida pel 94,235 per cent, o de la recaptació real 
del País Basc dividida pel 5,765 per cent, segons que el 
percentatge de recaptació del País Basc respecte a la total 
estatal, exclosa l’obtinguda a les duanes, sigui superior o 
inferior, respectivament, al 5,765 per cent.

Dos. La imputació provisional de l’ajust anterior i la 
seva regularització com a definitiu en l’exercici immedia-
tament següent s’efectua de conformitat amb el procedi-
ment vigent en cada moment aprovat per la Comissió 
mixta del Concert econòmic.

Article 15. Ajust pels impostos especials de fabricació.

U. A la recaptació real del País Basc pels impostos 
especials de fabricació, sobre alcohol i begudes deriva-
des, productes intermedis, cervesa, hidrocarburs i labors 
del tabac, se li afegeixen:

a) 1. El 7,130 per cent de la recaptació pels impos-
tos sobre alcohol, begudes derivades i sobre productes 
intermedis obtinguda a les duanes.

2. El 5,198 per cent de la recaptació real pels impos-
tos sobre alcohol i begudes derivades i sobre productes 
intermedis del territori comú dividida pel 98,068 per cent, 
o de la recaptació real del País Basc pels mateixos con-
ceptes tributaris dividida per l’1,932 per cent, segons que 
el percentatge de recaptació del País Basc respecte a la 
total estatal, exclosa l’obtinguda a les duanes, sigui supe-
rior o inferior, respectivament, a l’1,932 per cent.

b) 1. El 7,130 per cent de la recaptació per l’impost 
sobre la cervesa obtinguda a les duanes.

2. El 5,399 per cent de la recaptació real per l’impost 
sobre la cervesa del territori comú dividida pel 98,269 per 
cent, o de la recaptació real del País Basc pel mateix con-
cepte tributari dividida per l’1,731 per cent, segons si el 
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percentatge de recaptació del País Basc respecte a la total 
estatal, exclosa l’obtinguda a les duanes, és superior o 
inferior, respectivament, a l’1,731 per cent.

c) 1. El 6,560 per cent de la recaptació per l’impost 
sobre hidrocarburs obtinguda a les duanes.

2. Amb signe negatiu, l’1,700 per cent de la recaptació 
real per l’impost sobre hidrocarburs del territori comú divi-
dida pel 91,740 per cent, o de la recaptació real del País 
Basc pel mateix concepte tributari dividida pel 8,260 per 
cent, segons que el percentatge de recaptació del País Basc 
respecte a la total estatal, exclosa l’obtinguda a les duanes, 
sigui superior o inferior, respectivament, al 8,260 per cent.

d) La diferència entre el resultat d’aplicar a la recapta-
ció real en el territori comú per l’impost sobre les labors del 
tabac el percentatge que correspongui anualment al valor 
de les tasques subministrades a expenedories de tabac i 
timbre situades al País Basc, sobre el valor de les tasques 
subministrades als establiments esmentats al territori 
d’aplicació d’aquest impost, i el resultat d’aplicar el com-
plementari a cent del percentatge anteriorment definit a la 
recaptació real pel mateix concepte tributari al País Basc.

Dos. En el cas que la recaptació real obtinguda pel 
País Basc difereixi, per l’impost sobre hidrocarburs, en 
més del 7 per cent, i pels impostos sobre alcohol i begu-
des derivades, productes intermedis i cervesa en més del 
10 per cent de la xifra que resulti d’aplicar els índexs que 
conté l’últim incís de les lletres a).2, b).2 i c).2 de l’apartat 
u d’aquest article a la recaptació real del conjunt de l’Estat 
per cada un d’aquests, s’han de corregir els índexs 
esmentats per fer els ajustos de l’any en què es produei-
xin les diferències esmentades.

Aquesta correcció s’ha de fer aplicant el percentatge 
de variació, positiu o negatiu, que superi sobre els respec-
tius límits que estableix el paràgraf anterior els correspo-
nents índexs que conté l’últim incís de les lletres a).2, b).2 
i c).2 de l’apartat u anterior.

Tres. La imputació provisional de l’ajust anterior per a 
cadascun dels impostos i la seva regularització com a defi-
nitiu, en l’exercici immediatament següent, s’ha de fer de 
conformitat amb el procediment vigent en cada moment, 
aprovat per la Comissió mixta del Concert econòmic.

Disposició addicional primera.

Per al quinquenni 2007-2011 es manté vigent el que es-
tableix la disposició addicional primera de la Llei 
37/1997, de 4 d’agost.

Disposició addicional segona.

S’aprova la quota líquida del País Basc per a l’any 
base del quinquenni 2007-2011 que figura a l’annex 1 
d’aquesta metodologia.

Disposició addicional tercera.

L’aplicació al País Basc de les disposicions de caràcter 
financer per a la configuració del Sistema per a l’autono-
mia i atenció a la dependència, el desplegament de la Llei 
orgànica d’educació i les acordades en la Conferència de 
presidents celebrada el 10 de setembre de 2005 per al 
finançament de la sanitat, s’ha de determinar per aplica-
ció del que preveuen els acords de la Comissió mixta del 
Concert econòmic.

Disposició addicional quarta.

En el cas que es produeixi una reforma en l’ordena-
ment jurídic tributari de l’Estat que afecti la concertació 
dels tributs, es produeixi una alteració en la distribució de 
les competències normatives que afecti l’àmbit de la 
imposició indirecta o es creïn noves figures tributàries o 
pagaments a compte, les dues administracions han de fer, 

de comú acord, la pertinent revisió de la quota líquida de 
l’any base del quinquenni i del seu índex d’actualització, 
en la forma i la quantia que sigui escaient, tot això amb 
efectes a partir de l’any en què es produeixi la reforma 
esmentada.

Les dues administracions han d’acordar, si s’escau, 
l’establiment dels ajustos o compensacions que siguin 
procedents atesa la naturalesa de la figura tributària con-
certada.

Disposició addicional cinquena.

En el cas que es produeixi una reforma del règim de 
cessió de tributs de l’Estat o una modificació substancial 
en els pressupostos generals de l’Estat com a conseqüèn-
cia de la reforma del sistema de finançament de les comu-
nitats autònomes o dels ens locals, la Comissió mixta del 
Concert econòmic s’ha de reunir per analitzar i determi-
nar, si escau, la revisió de la quota líquida de l’any base 
del quinquenni i/o del seu índex d’actualització i, si s’es-
cau, la revisió té efectes a partir de l’any en què es produ-
eixi la reforma esmentada.

Disposició addicional sisena.

En el cas que es modifiqui l’actual règim de fabricació 
i comerç de labors del tabac, les dues administracions, de 
comú acord, han de procedir a la revisió de la lletra d) de 
l’article 15.u.

Disposició addicional setena.

L’import de la policia autònoma que recull l’annex 1 
reflecteix el finançament corresponent al nombre total 
d’efectius en situació administrativa de servei actiu deri-
vada dels acords de desplegament adoptats abans de l’1 
de gener de 2007.

La Comissió mixta del Concert econòmic ha d’acordar 
el finançament de l’increment que experimenti la plantilla 
actual de la policia autònoma.

Disposició transitòria única.

Excepcionalment per a l’exercici de 2007, s’incrementa 
l’import de la quota provisional en l’import que corres-
pongui a la part de l’any en què els efectius de la 20a pro-
moció de la policia autònoma han estat en període de 
formació, per aplicació dels acords adoptats per la Comis-
sió mixta del Concert econòmic en aquesta matèria.

Disposició final primera.

Excepcionalment, si transcorregut el termini de vigèn-
cia d’aquesta Llei no s’ha promulgat una nova llei regula-
dora de la metodologia d’assenyalament de la quota per 
als exercicis següents, la metodologia que recull aquesta 
Llei és aplicable en tots els seus termes per a l’assenyala-
ment provisional de les quotes líquides i de les compen-
sacions a què es refereixen l’article 6.dos i la disposició 
addicional primera d’aquesta metodologia i la disposició 
transitòria quarta del Concert econòmic en l’exercici de 
2012 i següents.

Les quotes i compensacions determinades d’aquesta 
manera s’han de substituir per les que resultin procedents 
d’aplicar la llei que les reguli, esmentada en el paràgraf 
anterior, una vegada que aquesta sigui aprovada.

Disposició final segona.

El que disposa aquesta metodologia s’entén sense 
perjudici de la normativa que contenen les disposicions 
addicionals, transitòries i finals del Concert econòmic 
amb el País Basc, que resten vigents en la mesura que 
siguin d’aplicació en els seus propis termes. 
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ANNEX 1

Quota provisional de la Comunitat Autònoma del País Basc per a l’any base 2007

Milers d›euros Milers d›euros

   

Pressupost de l´Estat. Despeses   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . – 188.417.352,98
Càrregues assumides per la Comunitat Autònoma (1)   . . . . . . . . . . . . . – 102.664.732,79
Total càrregues no assumides   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . – 85.752.620,19
Imputació de l´índex a les càrregues no assumides. – –
 6,24 per cent sobre 85.752.620,63   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . – 5.350.963,50
Compensacions i ajustos per deduir   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . – –3.702.794,41
 Per tributs no concertats (3.942.605,41 al 6,24 per cent)   . . . . . . . . . . –246.018,58 –
 Per altres ingressos no tributaris (7.589.293,77 al 6,24 per cent)   . . . . –473.571,93 –
 Per dèficit pressupostari (40.872.263,17 al 6,24 per cent)   . . . . . . . . . . –2.550.429,22 –
 Per impostos directes concertats   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . –432.774,68 –
Quota líquida  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . – 1.648.169,09
Compensacions article 6.dos de la Llei de quota   . . . . . . . . . . . . . . . . . . – –82.088,07
Disposició transitòria única Llei de quota   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . – 2.980,31
Compensacions Àlaba   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . – –3.823,80
Líquid per pagar   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . – 1.565.237,53

(1) En aquest import està integrada com a càrrega assumida una valoració a escala estatal de policia autònoma de 10.189.126 milers 
d’euros. Sense perjudici del que estableix la disposició addicional tercera de la Metodologia de quota 2007-2011.

MINISTERI D’AGRICULTURA, 
PESCA I ALIMENTACIÓ

 18580 REIAL DECRET 1314/2007, de 5 d’octubre, pel 
qual es modifica el Reial decret 650/1994, de 15 
d’abril, pel qual s’estableixen mesures generals 
de lluita contra determinades malalties dels ani-
mals i mesures específiques contra la malaltia 
vesicular porcina. («BOE» 257, de 26-10-2007.)

El Reial decret 650/1994, de 15 d’abril, pel qual s’esta-
bleixen mesures generals de lluita contra determinades 
malalties dels animals i mesures específiques contra la 
malaltia vesicular porcina, incorpora al nostre ordena-
ment jurídic la Directiva 92/119/CEE del Consell, de 17 de 
desembre de 1992, per la qual s’estableixen mesures 
comunitàries generals per a la lluita contra determinades 
malalties d’animals i mesures específiques respecte a la 
malaltia vesicular porcina.

Mitjançant la Directiva 2007/10/CE, de la Comissió, de 
21 de febrer de 2007, per la qual es modifica l’annex II de 
la Directiva 92/119/CEE del Consell pel que fa a les mesu-
res que s’han de prendre en una zona de protecció quan 
es produeix un brot de malaltia vesicular porcina, s’han 
establert noves previsions respecte del destí dels produc-
tes resultants del tractament, d’animals d’explotacions 
ubicades a la zona de protecció, quan la situació sanitària 
respecte a la malaltia vesicular porcina ho permeti i sem-
pre que es faci de manera que no afecti el nivell de protec-
ció davant la malaltia vesicular porcina en el comerç 
intracomunitari o internacional.

Mitjançant aquest Reial decret s’incorpora la Directiva 
2007/10/CE, de la Comissió de 21 de febrer de 2007, a tra-
vés de la modificació de l’annex II del Reial decret 
650/1994, de 15 d’abril, alhora que aquest es modifica per 
incloure-hi el règim sancionador aplicable, i la facultat de 
modificació dels seus annexos mitjançant una Ordre del 
ministre d’Agricultura, Pesca i Alimentació per adaptar-lo 
a la normativa comunitària.

En l’elaboració d’aquest Reial decret han estat consul-
tades les comunitats autònomes i les entitats més repre-
sentatives dels interessos dels sectors afectats.

Aquest Reial decret es dicta en virtut de l’habilitació 
que conté la disposició final cinquena de la Llei 8/2003, de 
24 d’abril, de sanitat animal, i d’acord amb la competència 
que preveu l’article 149.1.16a de la Constitució, pel qual 
s’atribueix a l’Estat la competència exclusiva en matèria 
de bases i coordinació general de la sanitat, llevat de les 
prohibicions relatives al comerç internacional que preveu 
l’apartat 3 de l’article únic, que es dicten a l’empara de 
l’article 149.1.16a, primer incís, que atribueix a l’Estat la 
competència exclusiva en matèria de sanitat exterior.

En virtut d’això, a proposta de la ministra d’Agricul-
tura, Pesca i Alimentació, d’acord amb el Consell d’Estat i 
amb la deliberació prèvia del Consell de Ministres en la 
reunió del dia 5 d’octubre de 2007,

D I S P O S O :

Article únic. Modificació del Reial decret 650/1994, de 15 
d’abril, pel qual s’estableixen mesures generals de 
lluita contra determinades malalties dels animals i 
mesures específiques contra la malaltia vesicular por-
cina.

El Reial decret 650/1994, de 15 d’abril, pel qual s’esta-
bleixen mesures generals de lluita contra determinades 
malalties dels animals i mesures específiques contra la 
malaltia vesicular porcina, es modifica de la manera 
següent:

U. S’hi afegeix un nou article 23, amb el contingut 
següent:

«Article 23. Règim sancionador.

En el cas d’incompliment del que disposa aquest 
Reial decret, és aplicable el règim d’infraccions i 
sancions que estableix la Llei 8/2003, de 24 d’abril, 


